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INSTRUCTIONS

PRÉCAUTIONS IMPORTANTES
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de sécurité de base doivent toujours être suivies.  
Lisez et familiarisez-vous avec toutes les instructions d’utilisation avant d’utiliser ce moulin à café. Ces 
instructions doivent être conservées pour référence future.

1.	 Avant de brancher votre mousseur à lait sur la prise électrique, vérifiez visuellement qu’il est en bon 
état et qu’il n’a subi aucun dommage pendant le transport.

2.	 Vérifiez que la tension indiquée sur la plaque signalétique correspond au réseau local avant de 
brancher l’appareil à la prise électrique.

3.	 Ce mousseur à lait ne doit être utilisé qu’avec la base fournie.

4.	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus ou par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience et de  
connaissances, à condition qu’elles soient sous surveillance ou qu’elles aient reçu des  
instructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité. Gardez l’appareil et son cordon 
hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

5.	 Ne laissez pas l’appareil sans surveillance pendant son utilisation et/ou lorsqu’il est branché à la 
prise électrique.

6.	 Utilisez toujours cet appareil sur une surface solide, plane et résistante à la chaleur. N’utilisez pas 
l’appareil sur des surfaces sensibles à la température.

7.	 Ne pas placer sur ou à proximité d’une cuisinière à gaz ou électrique, ni dans un four chaud.

8.	 N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur.

9.	 Débranchez le cordon d’alimentation après avoir utilisé l’appareil, avant de le nettoyer et pendant 
toute procédure de réparation.

10.	 Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un agent de  
service ou une personne de qualification similaire pour éviter tout danger.

11.	 Seul un personnel qualifié doit effectuer des réparations sur les appareils électriques. Des 
réparations incorrectes peuvent présenter un risque important pour la sécurité de l’utilisateur.

12.	 N’utilisez pas cet appareil si sa fiche ou son cordon d’alimentation est endommagé, après un  
dysfonctionnement, une chute ou un dommage quelconque.

13.	 Ne laissez pas le cordon d’alimentation pendre sur les bords du comptoir ou de la table ou entrer en 
contact avec des surfaces chaudes.

14.	 Ne faites pas passer le cordon d’alimentation sous des tapis, moquettes, etc.

15.	 Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez des poignées, des gants de cuisine ou des maniques.

16.	 Laissez l’appareil refroidir avant de le ranger.

17.	 Assurez-vous que l’appareil est utilisé dans un espace ouvert. Ne le laissez pas entrer en contact 
avec des placards, des rideaux, des revêtements muraux, des vêtements, des matériaux  
inflammables ou des récipients à haute pression.

18.	 Gardez l’appareil à au moins 4 pouces des murs ou d’autres objets pendant son fonctionnement.
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19.	 Cet appareil est conçu pour un usage domestique exclusivement et n’est pas destiné à des fins 
commerciales ou industrielles.

20.	 N’utilisez aucun accessoire ou pièce jointe avec cet appareil autre que ceux  
fournis ou recommandés.

21.	 Ne plongez pas l’appareil, la base ou son cordon dans l’eau ou tout autre liquide.

22.	 N’utilisez pas cet appareil à d’autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

23.	 Débranchez l’appareil après chaque utilisation en tirant sur la fiche. Ne débranchez jamais  
l’appareil en tirant sur le cordon d’alimentation.

24.	 Ne couvrez pas l’appareil.

25.	 Cet appareil ne doit pas être utilisé à l’aide d’une minuterie externe ou d’une télécommande.

AVERTISSEMENT : Cet appareil est équipé d’une fiche polarisée qui ne s’insère dans une prise électrique 
que dans un seul sens. Ne modifiez pas la fiche et ne tentez pas de contourner cette fonction de sécurité.

FICHE POLARISÉE
Cet appareil est équipé d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). Pour réduire le risque 
de choc électrique, cette fiche est conçue pour s’insérer dans une prise polarisée d’une seule façon. Si la 
fiche ne s’insère pas complètement dans la prise, inversez-la. Si elle ne s’insère toujours pas, contactez 
un électricien qualifié. Ne modifiez en aucune façon la fiche.

N’ESSAYEZ PAS DE MODIFIER CETTE PRISE OU DE CONTOURNER CETTE FONCTION DE SÉCURITÉ DE 
QUELQUE MANIÈRE QUE CE SOIT.
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DESCRIPTION DES PIÈCES

Couvercle

Poignée

Mode 
sélection 

bouton

Pichet

Puissance

Bouton 
marche/arrêt

Chauffage/agitation 
fouet

Fouet à mousser
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AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION :
1.	 Sortez le produit de l’emballage et retirez tout le matériel d’emballage et les étiquettes.

2.	 Inspectez l’appareil et les pièces individuelles pour détecter tout dommage. N’utilisez pas un  
appareil endommagé ; contactez le revendeur où il a été acheté.

AVERTISSEMENT:
•	 Prenez les précautions nécessaires pour éviter tout dommage corporel ou matériel, car cet appareil 

génère de la chaleur, de la vapeur et du liquide chaud pouvant provoquer des éclaboussures  
pendant son utilisation.

•	 N’utilisez pas ce produit sans lait.

•	 Utilisez le produit uniquement avec la base d’alimentation fournie. N’utilisez pas la base  
d’alimentation avec autre chose que le produit.

•	 Ne touchez pas les pièces rotatives.

•	 Soyez prudent lorsque vous manipulez la verseuse après utilisation, car le fond intérieur de la  
verseuse est soumis à une chaleur résiduelle après utilisation.

•	 Ne remplissez pas trop la carafe :

•	 Il y a deux (2) repères de capacité maximale à l’intérieur du pichet. Le repère inférieur est utilisé 
pour faire mousser le lait, tandis que le repère supérieur est utilisé pour chauffer ou remuer  
uniquement. Un remplissage au-delà des niveaux maximum indiqués peut provoquer un  
débordement pendant le fonctionnement.

MODE D’EMPLOI
Ce produit comprend deux fouets : un pour faire mousser (avec une spirale métallique fixée au couvercle) 
et un pour chauffer ou remuer (une pièce en plastique stockée sur le petit axe à l’intérieur du bol).  
Assurez-vous que le fouet est correctement placé sur l’axe avant utilisation.

Fouet Fonction Niveau minimum Niveau maximum

Faire mousser (avec 
chauffage ou sans 

chauffage)
80 ml 115 ml

Fouet chauffant/ 
agitateur (sans  

mousser)
80 ml 240 ml

1.	 Choisissez le fouet approprié et placez-le dans le petit axe à l’intérieur du bol.

2.	 Versez le lait dans le pot en veillant à ne pas dépasser le niveau maximum associé au type  
d’opération que vous désirez réaliser, qu’il s’agisse de faire mousser ou simplement de chauffer du 
lait. Ne remplissez pas le pot jusqu’au repère maximum lorsque vous faites mousser, sinon le lait 
débordera pendant le fonctionnement.

3.	 Placez le couvercle sur le dessus du pot et assurez-vous qu’il est bien fermé.
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4.	 Placez le pichet sur sa base électrique.

5.	 Branchez le cordon d’alimentation sur la prise électrique. Tous les voyants s’allument pendant 1 
seconde puis s’éteignent.

6.	 Appuyez une fois sur le bouton MODE : le premier voyant lumineux commence à clignoter.  
Continuez à appuyer sur le bouton MODE jusqu’à ce que le voyant de la fonction souhaitée s’allume, 
puis appuyez sur le bouton ON/OFF dans les 10 secondes pour démarrer le processus. Si le bouton 
ON/OFF n’est pas enfoncé dans les 10 secondes, le mousseur à lait revient en mode veille et tous 
les voyants lumineux s’éteignent.

Fonction Capacité max.  Durée approx.

1 115 ml 70-90 sec

2 115 ml 50-60 sec

3 240 ml 60-70 sec

4 115 ml - 240 ml 110-120 sec

7.	 L’appareil s’éteint automatiquement une fois le mode sélectionné terminé. Pour éteindre  
manuellement l’appareil à tout moment, appuyez simplement sur le bouton ON/OFF jusqu’à ce que 
le voyant lumineux s’éteigne.

8.	 Débranchez le produit de la prise électrique lorsqu’il n’est pas utilisé.

NOTE:

•	 Après avoir fait mousser ou chauffer, attendez 1 minute avant de verser et attendez environ  
2 minutes avant de réutiliser le mousseur à lait afin que le thermostat puisse se réinitialiser.

•	 Avant de réutiliser, rincez l’intérieur de la carafe avec de l’eau et essuyez les résidus avec  
un chiffon doux.

CONSEILS ET ASTUCES
•	 Ce produit permet de faire mousser du lait froid sans le chauffer, mais ne permet pas de refroidir 

le lait. Sans la fonction de chauffage, le produit maintient la température initiale du lait grâce à la 
double paroi du pichet.

•	 Le lait chauffe jusqu’à environ 65°C lorsque la fonction de chauffage est utilisée. C’est la  
température idéale pour que la saveur de votre café ne soit pas altérée et que vous puissiez  
commencer à siroter votre boisson sans avoir à attendre qu’elle refroidisse.

•	 Conservez les fouets dans un endroit sûr, hors de portée des jeunes enfants. Ce sont de petites 
pièces qui peuvent facilement être perdues ou avalées.
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•	 Le produit étant conçu pour chauffer et faire mousser le lait, assurez-vous de bien nettoyer toutes 
les pièces si vous décidez d’ajouter de l’arôme, du café ou du chocolat en poudre à votre lait.

SUGGESTIONS DE SERVICE
Le tableau ci-dessous répertorie une sélection de boissons rapides et faciles à préparer à l’aide de ce  
produit. Veillez toujours à respecter les quantités maximales (selon les repères MAX du pichet) en fonction 
de l’opération que vous choisissez.

Lait moussé

Cappuccino •	 Ajoutez 2/3 de lait moussé à 1/3 d’espresso, 
complétez avec poudre de cacao.

Latte Macchiato
•	 Versez le lait mousseux dans un grand verre, 

ajoutez lentement l’espresso le long du bord 
du verre.

Café mousseux  
instantané

•	 Préparez du café instantané et ajoutez du 
lait mousseux.

•	 Pour une version plus laiteuse, ajoutez du 
café instantané en poudreau lait dans le 
pot à mousse, puis chauffer et faire  
mousser en utilisant le fouet à mousser.

Lait chaud

Café au lait •	 Ajoutez 2/3 de lait chaud à 1/3 d’espresso, 
remuez.

Chocolat chaud
•	 Ajoutez la poudre de chocolat au lait dans le 

pichet, puis faites chauffer à l’aide du fouet 
mélangeur.

Café au lait instantané

•	 Préparez du café instantané et ajoutez du lait 
chaud.

•	 Pour une version plus laiteuse, ajoutez du 
café instantané en poudreau lait dans le 
pichet à mousser, puis chauffer à l’aide du 
fouet chauffant/agitateur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
•	 AVERTISSEMENT : Retirez toujours le pichet de la base d’alimentation avant de le nettoyer. Ne 

plongez jamais le piche, la base, le cordon d’alimentation ou la fiche dans l’eau ou  
tout autre liquide.

•	 Nettoyez la verseuse immédiatement après avoir chauffé/fait mousser du lait et avant de faire 
mousser le lait suivant. Rincez l’intérieur de la verseuse à l’eau chaude savonneuse, puis rincez à 
nouveau à l’eau chaude uniquement et essuyez tous les résidus des parois et du fond de la  
verseuse à l’aide d’un chiffon doux, puis séchez avec un chiffon doux et sec. 
IMPORTANT:Il est important d’essuyer l’intérieur avant de chauffer/faire mousser une autre quantité 
afin d’éviter que des résidus de lait n’adhèrent aux parois et au fond du pot.

•	 Séparez la bague en silicone du couvercle avant de laver/rincer les deux parties à l’eau chaude 
savonneuse. Rincez, séchez et remontez la bague sur le couvercle avant de la réutiliser ou de la 
ranger.

•	 Nettoyer le corps uniquement avec un chiffon doux. 
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MISE AU REBUS CORRECTE DE CE PRODUIT
Ce produit ne doit pas être éliminé avec les ordures ménagères à la fin de sa durée de 
vie. Apportez-le plutôt à une déchetterie locale ou à un revendeur proposant ce service. 
L’élimination séparée des appareils électroménagers permet d’éviter les impacts négatifs 
potentiels sur l’environnement et la santé humaine liés à une élimination inappropriée. Il 
permet également de valoriser les matériaux, ce qui entraîne d’importantes économies 
d’énergie et de ressources. Pour vous rappeler la nécessité d’une élimination séparée, ce 
produit est marqué d’un symbole de poubelle roulante barrée.

Trouble Solution

Le mousseur ne fait pas mousser le lait. Vérifiez que le fouet est bien fixé. Assurez-vous 
que le lait est frais et froid, car la mousse 
fonctionne mieux avec du lait froid.

Le mousseur émet des bruits inhabituels. Éteignez le mousseur et débranchez-le de la 
source d’alimentation. Contactez le service client 
pour obtenir de l’aide.

Le mousseur s’arrête avant que le lait soit chaud. Attendez quelques secondes avant de faire 
mousser un deuxième lot de lait. Le thermostat a 
besoin de quelques secondes pour refroidir.

DONNÉES TECHNIQUES
Tension : 120V ~ 60Hz 

Puissance nominale : 500W 

Capacité : 240ml

IMPORTANT: N’utilisez jamais de produits de nettoyage abrasifs, d’objets métalliques ou de  
brosses dures en nylon ou en métal sur le produit. Les nettoyants abrasifs rayeront les surfaces 
intérieures et extérieures.

•	 À l’aide d’un chiffon doux et sec, essuyez la base pour éliminer les éventuelles éclaboussures qui 
pourraient se trouver sur la surface.

•	 Retirez les fouets du pichet. Lavez-les à l’eau chaude savonneuse, puis séchez-les et rangez-les 
dans un endroit sûr, hors de portée des jeunes enfants. Ne pas laver au lave-vaisselle.

COMMENT CONSERVER VOTRE MOUSSEUR À LAIT
•	 Assurez-vous que le produit est complètement refroidi, propre (voir ci-dessus)  

et complètement sec.

•	 Conserver le produit dans sa boîte d’origine ou dans un endroit propre, sec et hors de  
portée des enfants.



Retro milk frother

Item: 7-99381
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INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed. Read and  
familiarize yourself with all operating instructions before using this milk frother. These instructions should 
be saved for future reference.

1.	 Prior to plugging your milk frother into the electrical outlet, visually confirm that it is in good  
condition and has not experienced any damage during transportation.

2.	 Check that the voltage specified on the data plate matches the local network before connecting the 
appliance to the electrical outlet.

3.	 This milk frother is only to be used with the base provided.

4.	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above, or by persons with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been  
given supervision or instruction concerning use if the appliance in a safe way. Keep the appliance 
and its cord out of reach of children aged less than 8 years old.

5.	 Do not leave the appliance unattended during use and/or while connected to the electrical outlet.

6.	 Always use this appliance on a solid, level, and heat-resistant surface. Do not use the appliance on 
temperature-sensitive surfaces.

7.	 Do not place on or near a gas or electric burner, or in a heated oven.

8.	 Do not use this appliance outdoors.

9.	 Disconnect the power cord after using the appliance, before cleaning, and during  
any repair procedures.

10.	 If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service agent or similarly 
qualified person to avoid hazard.

11.	 Only qualified personnel should undertake repairs on electrical appliances. Improper repairs could 
pose a significant risk to the user’s safety.

12.	 Do not operate this appliance with a damaged plug or power cord, after a malfunction or after being 
dropped or damaged in any way. 

13.	 Do not allow the power cord to hang over the edges of counter or table or come in contact with hot 
surfaces. 

14.	 Do not run the power cord under carpets, rugs, etc.

15.	 Do not touch hot surfaces. Use handles, oven mitts or potholders.

16.	 Allow the unit to cool before storage.

17.	 Ensure appliance is used in an open area. Do not allow it to come in contact with cupboards,  
curtains, wall coverings, clothing, flammable materials, or high-pressure containers.

18.	 Keep the appliance at least 4 inches away from walls or other objects during operation.

19.	 This appliance is designed for domestic use exclusively and is not intended for commercial  
or industrial purposes.

20.	 Do not use any accessories or attachments with this appliance other than those supplied or  
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recommended by supplier.

21.	 Do not immerse the appliance, base or its cord in water or any other liquids. 

22.	 Do not use this appliance for anything other than its intended use. 

23.	 Unplug after each use, by pulling the plug. Never unplug by pulling the power cord.

24.	 Do not cover the appliance.

25.	 This appliance must not be operated via an external timer or remote control.

WARNING: This appliance is equipped with a polarized plug that fits into an electrical outlet only one way. 
Do not alter the plug or attempt to bypass this safety feature.

POLARIZED PLUG
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric shock, 
this plug is intended to fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet,  
reverse the plug, if it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not modify the plug in any way.

DO NOT ATTEMPT TO MODIFY THIS PLUG OR DEFEAT THIS SAFETY FEATURE IN ANY WAY.
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DESCRIPTIONS OF PARTS

Lid

Handle

Mode 
Selection 

button

Jug

Power

ON/OFF  button

Heating/stirring 
whisk

Frothing whisk
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BEFORE USING FOR THE FIRST TIME:
1.	 Take the product out of the packaging and remove all packing material and labels.

2.	 Inspect the device and individual parts for damage. Do not operate a damaged device; contact the 
retail location where it was purchased.

WARNING:
•	 Take proper precautions to prevent personal or property damage as this appliance generates heat, 

steam and hot liquid may cause splattering during use.

•	 Do not operate this product without milk.

•	 Only use the product with the power base provided. Do not use the power base with anything else 
other than the product.

•	 Do not touch the rotating parts.

•	 Be cautious when handling the jug after use as the inside bottom of the jug is subject to residual 
heat after use.

•	 Do not overfill the jug:

•	 There are two (2) maximum capacity marks inside the jug. The lower one is when you are frothing 
milk, while the upper one is when you are heating or stirring only. Filling past the indicated  
maximum levels can cause overflowing during operation.

INSTRUCTIONS FOR USE
This product includes two whisks: one for frothing (with a metal spiral attached to the lid) and one for 
heating or stirring (a plastic part stored on the small shaft inside the jug). Ensure the whisk is properly 
placed on the shaft before use.

Whisk Function Minimum Level Maximum Level

Frothing (with heating or 
without heating) 80 ml 115 ml

Heating / stirring whisk 
(without frothing) 80 ml 240 ml

1.	 Choose the appropriate whisk and place it in the small shaft inside the jug.

2.	 Pour milk into the jug making sure not to exceed the maximum level mark associated with the type 
of operation you wish to accomplish, whether frothing or only heating milk. Do not fill the jug to the 
TOP max mark when frothing or the milk will overflow during operation

3.	 Put the lid on the top of the jug and ensure it is tightly closed.

4.	 Place the jug onto its power base.
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5.	 Plug the power cord into the electrical outlet. All indicator lights will turn on for 1 second then off.

6.	 Press the MODE button once: the first indicator light will start flashing. Continue pressing the MODE 
button until the desired function indicator light turns on, and then press the ON/OFF button within 
10 seconds to start the process. If the ON/OFF button is not pressed within 10 seconds, the milk 
frother will return to standby mode, and all indicator lights will be turned off.

Function Max capacity  Approx. Time

1 115 ml 70-90 sec

2 115 ml 50-60 sec

3 240 ml 60-70 sec

4 115 ml - 240 ml 110-120 sec

7.	 The product will switch off automatically when the selected mode has finished. To manually switch 
off the appliance at any time, simply press the ON/OFF button until the indicator light turns off.

8.	 Unplug the product from the electrical outlet when it is not is use.

NOTE:

•	 After frothing or heating, allow 1 minute before pouring and allow approximately 2 minutes before 
reusing the milk frother so the thermostat can reset.

•	 Before reusing, rinse the inside of the jug with water and wipe any residues with a soft cloth.

HINTS AND TIPS
•	 You can froth cold milk with this product without heating, but you cannot cool down milk. Without 

the heating function, the product maintains the milk’s original temperature thanks to the double 
wall of the jug.

•	 Milk heats approximately to 65°C when the heating function is used. This is the ideal temperature 
to ensure the flavour of your coffee is not impaired and you can start sipping on your drink without 
having to wait for it to cool down.

•	 Keep the whisks in a safe place, out of reach of young children. They are small parts and can easily 
be lost or possibly swallowed.

•	 The product being designed to heat and froth milk, ensure to clean all parts thoroughly if you decide 
to add flavouring, coffee or chocolate powder to your milk.
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SERVING SUGGESTIONS
The table below lists a selection of quick and easy drinks that can be made using this product. Always 
ensure that the maximum quantities are observed (as per the jug MAX marks) depending on the operation 
you choose.

Frothed Milk Cappuccino •	 Add 2/3 frothed milk to 1/3 espresso, top 
with cocoa powder.

Latte Macchiato •	 Pour frothed milk into a tall glass, add 
espresso slowly along the rim of the glass.

Instant Frothy Coffee •	 Make instant coffee and add frothed milk.

•	 For a milkier version, add instant coffee  
powder to the milk in the frother jug, then 
heat and froth using the frothing whisk.

Hot milk Caffè latte •	 Add 2/3 heated milk to 1/3 espresso, stir.
Hot Chocolate •	 Add chocolate powder to milk in the jug, then 

heat using the stirring whisk.
Instant Milky Coffee •	 Make instant coffee and add heated milk.

•	 For a milkier version, add instant coffee  
powder to the milk in the frother jug, then 
heat using the

•	 heating/stirring whisk.

CLEANING AND MAINTENANCE
WARNING: Always remove the jug from the power base before cleaning. Never immerse the jug, the base, 
the power cord or plug in water or any other liquid.

•	 Clean the jug immediately after heating/frothing milk and before frothing the next batch. Rinse the 
inside of the jug with warm, soapy water, then rinse again with hot water only and wipe all residues 
off the walls and bottom of the jug with a soft cloth, then dry with a dry soft cloth.  
IMPORTANT: Wiping the inside before heating/frothing another quantity is important to prevent milk 
residues adhering to the walls and bottom of the jug.

•	 Separate the silicone ring from the lid before washing/rinsing both parts in warm, soapy water. 
Rinse, dry and reassemble the ring onto the lid before reusing or before storage.

•	 Clean the body with a soft cloth only 
IMPORTANT: Never use abrasive cleaning agents, metal objects or hard nylon or metal brush on the 
product. Abrasive cleaners will scratch the inner and outer surfaces.

•	 Using a soft dry cloth, wipe the base to remove any splashes that may be on the surface.

•	 Remove the Whisks from the jug. Wash with warm, soapy water and then dry and store in a safe 
place, out of young children’s reach. Do not wash in a dishwasher.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This product must not be disposed of as domestic waste at the end of its working life. 
Instead, take it to a local waste collection center or a dealer offering this service. Sepa-
rate disposal of household appliances helps prevent potential negative impacts on the 
environment and human health from improper disposal. It also allows for the recovery of 
materials, resulting in significant energy and resource savings. To remind you of the need 
for separate disposal, this product is marked with a crossed-out wheeled bin symbol.

HOW TO STORE YOUR MILK FROTHER
•	 Ensure the product has completely cooled down and is clean (see above) and completely dry.

•	 Store the product in its original box or in a clean, dry place, and out of reach of children.

Trouble Solution

Frother doesn’t froth milk. Check that the whisk is properly attached. Ensure 
that the milk is fresh and cold, as frothing works 
best with cold milk.

Frother is making unusual noises. Turn off the frother and unplug it from the power 
source. Contact customer service for assistance.

Frother stops before milk is warm. Wait a few seconds before frothing a second batch 
of milk. The thermostat needs a few seconds to 
cool down.

TECHNICAL DATA 
Voltage : 120V ~ 60Hz 

Rated Power : 500W 

Capacity : 240ml


